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SUBPLESMENT 0 the Sclomon Islands Gazette

* Friday 19th April, 1996 | SI No.t9

[Legal Notice Noéaj 4ot
"~ PRICE CONTROL ACT
(No. 6 of 1982)
THE PRICE CONTROL (APLICAT/I,O/N TO GOODS AND
RESTRICTION OF PRICES) (AMENDMENT) (No. 3)
ORDER1996

1M exercise of the powers conferred by sections 4 and 6 of the Price
Controt Act, 1982, and after consultation with the Prices Advisory
Committee, 1, CHRISTOPHER COLUMBUS ABE, Minister of
Finance, do hereby make the following Order -

1. This Order may be cited as the Price Control (Application to
Goods and Restriction of Prices) (Amendement) (No. 3) Order,
1996, and shall come into effect on 16th of April 1996.

2. schedule 3 to the Price Control (Application to Goods and
Restriction of Prices) Order 1987% is hereby amended by
deleting serial No. 3 and substituing therefor the following -

"3 FISH
. WHOLESALE RETAIL
(Maximum price (Maximum
o in dollars per price in dollars
L carton) per tin)

(#)  Solomon Blue (180g) 82.2] 2.00

(b) Solomon Blue (380g)  78.40 3.80

{c) Solomon Blue Special 125.46 3.00

(d) Skiplack Tuna 158.53 3.807

Dated at Honiara this eighteenth day of April, 1996

CHRISTOPHER COLUMBUS ABE
Minister of LFinance

*L.N. NO. 47/87/ P. 104.



142

" [Legal Notice No. 54}
THE PROVINCIAL GOVERNMENT ACT 1981
THE TEMOTU PROVINCE BASIC RATE ORDINANCE 1995

AN
ORDINANCE
TO

PROVIDE FOR THE LEVYING AND COLLECTION OF
BASIC RATES IN THE PROVINCE

ENacted BY THE TEMOTU PROVINCIAL ASSEMBLY

ARRANGEMENT OF SECTION

SECTIONS:
PART ONE PRELIMINARY
Short Title and Commencement

Interpretation
Repeal of Basic Rate Enactments

G 2 —

PART TWO BASIC RATE

Basic Rate

Rating Notice

Rate Collectors

Collection of Basic Rates by Employer
Offences

GO~ O L s

PART THREE MISCELLANEQUS

9. Regulations
[0, Limitation Period
11. Reduction or Remission of Rates

SCHEDULE ONE BASIC RATE

PART ONE
PRELIMINARY
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1. This Ordinance may be cited as the Temotu Province Basic
Rates Ordinance 1995 and shall come into force upon the approval
by the Minister in accordance with Section 32 of the Provincial
Government Act 1981 and publication in the Solomon Islands
Garctic.

2. In this Ordinance except where the context requires otherwise:

“Act” means the Provincial Government Act.

“‘Area Council means the Area Councils established by the Temotu
.Province Area Councils Ordinance 1992.

“Assembly” means Temotu Provincial Assembly.

"’Basic Rate’’ means the rate defined and imposed by Section 4,

“Employer’’includes a public body, company, association, co-
operative, Provincial Governiment and the Solomon Islands
Government

*Lxecutive” means Temotu Provincial Executive,

“Financial Year' means twelve months ending on the 31st March,

“‘Rate Collectors’ means the persons appoints by the Temotu
Provincial Government to collect rates in accordance with
Section 6,

‘‘Resident’” means any person who lives in Temotu Province and
and includes a person temporarity living in Temotu.

“Treasury’ means the treasury division of the Temotu Provincial
Government.

3.1 Subject to Section 3.2, the Basic Rate provisions prescribed
in Part VIIT of the Local Government Act 1964, the Local
Government (Basic Rate) Regulations as amended and the Local.
Government (Exemptions from Basic Rates) Regulations are hereby
repealed as from 31st March 1996.

3.2, The repeals made section 3.1 do not excuse any person who
Is or has been lable for payment of basic rate in accordance with
those enactments from payment of that basic rate or any part of
it for any previous year or part of a year and from payment of all
penalties payable as a result of unpaid basic rate or late payment
of basic rate.

* Short- Title and

Commencament.

[nterpretation.

Repeal of
Basic Rate
Enactments



Basic Rate,

)44

PART TWO
BASIC RATE

4.1 Every resident who, at .1st April in any financial vear
(a) has attained the age of eighteen (18) years, and
(by is not exempt under Section 4.4

is liable to pay the basic rate set out in Schedule Two,

4.2 The basic rate becomes payable on the 1st April in each year.

4.3 The basic rate must be paid by the 30th September in each
year, '

4.4 The following persons are exempt from payment of the basic
rate:
(a) Residents over sixty (60) years of age.
(I  Full time bona fide students .
(¢} Residents who submit a certificate to Treasury signed by
a Medical Practitioner registered under the Medical and
Dental Practitioner Act or by a nurse registered under
the Nurses and Midwives Act certifying that the person
named in the certificate is unable to work or incapable
of work by reason of that Person suffering from a serious
disease or illness or mental or physical disability and which
disease, tllness or disability continues for a period
exceeding three (3) months in a financial year.
{d} Prisoner serving one (1} or more years imprisonment.
(¢} Women who are not working in paid employment.

4.5 A person shall, upon demand being made by an authorised
person, provide such information as is necessary to enable Treasury
to ascertain whether that person is liable to pay basic rate.

4,6 Any person liable to pay basic rate who fails to pay basic rate
or part of it prior to 30th September in any year is liable to pay
to Treasury in addition to basic rate a penalty of twenty dollars ($20).

4,7 The basic rate and the penalty imposed by section 4.6 and the
legal costs and disbursements incurred in enforcing payment of basic
rate and penalty are recoverable as a civil debt in the Magistrates
Court,
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5.1 Treasury shall publish a notice prior to Ist April each year

setting out:

(a) The amount(s} of basic rate for the financial year commencing
Ist April next following;

(b} who is liable to pay basic rate;

(¢} who is exempt from paying of basic rate;

(d)y the time and place for payment of basic rate;

() the consequence of non payment or late payment of the basic
rate.

3.2. Treasury shall arrange for copies of the Notice described in
Section 5.1 to be sent to every employer and posted on public notice
boards in villages and townships in Temotu Province and at every
administrative headquarters and sub-stations.

5.3 Failure to publish, send or post the notice or copies of the notice
described in Section 3.1 does not affect or derogate from the liability
of residents to pay the basic rate or the requirement that the
employers deduct the basic rate in accordance with Section 7.

6.1 The Executive shall appoint in writing suitable persons to collect
basic rate and any other rates or fees specified by the Executive in
the letter of appointment,

6.2 Rate collectors may be public officers, Provincial Employees
or private contractors.

6.3 The letter of appointment must specify the area from which
the rate collector is to collect rates,

6.4 The letter of appointment is identification that the person

named in the letter is authorised to collect rates on behalf of the
Treasury.

6.5 A rate collector shall, upon demand, produce and show the
letter of appointment to any person from whom the rate collector
is demanding payment of rates,

6.6 A rate collector shall carry out the following duties:
{a) regularly forward to Treasury the names of all residents
liable to pay basic rate in the area assigned to that rate
collector;

Rating Notice,

Rate Collectors,
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collect basic rate from every resident liable to pay basic
rate in the are assigned to that rate collector,

collect any other rates or fees specified in the letter of
appointment of the rate collector;

write and deliver a receipt to every person from whom
rates are collected;

promtly and regularly:

Either: Deposit the rates collected into the Provincial bank
account and forward a copy of each bank deposit slip
and the duplicate copies of issued receipts to Treasury; OR
Deliver in person to Treasury or an appointed
representative of Treasury the amount of rates collected
and the duplicate copies of the issued receipts;

prior to 31st October in each year compile and forward
to Treasury a list of all persons who have failed to pay
basic rate or other rates or fees before 30th September;
do any other act or thing required by Treasury and/or
the Executive relating to the implementation and
enforcement of this Ordinance or any other Provincial
Ordinance impcsing rates or fees.

6.7 The Executive may appoint an Area Council to supervise the
collection of rates within the area of authority of an Area Council.

7.1 Every employer must prior to 30th April in each year compile
and forward to Treasury a list-of the names of all resident employees
of that employer as at 1st April of that year,

7.2 Every employer who fails to comply with Section 7.1 is liable
to pay to Treasury a penalty of $25.00 per day for each day such
failure continues after 30th April.

7.3 Every employer must prior to 30th September in each year:

(a)
(b)

(¢}

deduct from the salary or wages of every resident
employee basic rate;

promptly remit to Treasury the amount of basic rate
collected; :
compile and forward a list of the names of the resident
employees from whose salary or wages the basic rate was
collected.
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7.4 Every employer who fails to comply with Section 7.3(a) is
liable 1o pay a penalty of $50.00 in respect ol each resident employee
lrom whose salary or wages the employer fails 1o deduct basie rate.
7.5 Every employer who fails to comply with Section 7.3(b} is liable
ro pavto Treasury a penalty of $100.00 per day for cach day such
failure continues after 30th Sempiember.

7.6 Lvery employer who fails to comply with Section 7.3(¢c} is liable
to pay 1o Treasury a penalty of $50.00 per day for each day such
failure continues after 30th September.,

5.1 Any rate collector who:

{a) fails to promptly pay to Treasury rates coilected by that rate
collector;

thy demands from any person an amount in excess of the
preseribed rates;

(ol knowing or recklessly renders
(i) o false return of the list of pesons hable to pay basic rates,
i) a false return to the amount of the rates collected,
(iif) a false return to the persons who have paid rates,

commits an offence and is liable on conviction to a fine not
exeeeding $500.00 or six months imprisonment or to both such
Fe and imprisonment,

B2 Any person whos

ta) refuses to give the information required by section 4.5;

(hy willully misteads or gives false information to avoid liability
or reduce the amount of liability for basic rate;

(¢;  without authority of Treasury or the Executive collects or
attempts 1o cotleets rates,

{d) inclivs or assists (o pay any rates,
(i) 1o rcfuse to pay any rates,
() to give false information,

commits an offence and is liable on conviction to a fine not
excecdng $500.00 or 1o six months imprisonment or to both
such fine and imprisonment.

Oflfences,
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PART THREE
MISCELLANEOUS

‘9, The Exccutive may make such rules, regulations or orders

as are nccessary or expedient to carry out the objectives and
provisions of this Ordinance,

10. No demand can be made to any person for payment of any rate
or penally and no proceedings for recovery of any rate or penalty
from any nerson imposed by this Ordinance can be commenced after
the expiry of six(6) vears from the date when such rate became
payable,

11, The Exccutive is entitled to reduce or remit the amount of rates
payable by a person or persons on account of the special
circumstances of that person or persons or for some other valid
reascnh as the Executive thinks fit. The Executive must inform the
person or persons liable to pay rates and the rate collector in writing
of such reduction or remission of rates. S

SCHEDULE ONE

Gross Salary/Wages per month Anmnnual Amount of Basic Rate
Under $1,000 $1s
$1,000 - 1,999 $30
$2,000 - 2,999 $45
33,000 - 3,999 $60
$4,000 - 4,999 373
$5,000 - 5,999 $90
36,000 - 6,999 §105
£7,000 - 7,999 $110
$8,000 - 8,999 $135
$9,000 - 9,999 $150
$10,000 - 10,999 $1635
$11,000 - 11,999 $180
$12,000 - 12,999 $193

C$13,000 - 13,999 $210
$14,000 - 14,999 $225
$15,000 - 15,999 $240
$16,000 - 16,999 3235

17,000 - 17,999 $270
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$18,000 - 18,999 $285
$19,000 - 19,999 $300
$26,000 - 20,999 $315
$21,000 - 21,999 , $330
£22,000 - 22,999 $345
$23,000 - 23,999 $360
24,000 - 24,999 $375
25,000 - 25,999 $390
$26,000 - 26,999 $405

Passed by The Temotu Provincial Assembly this 23rd day of Qctober
199s

MUSU LES KEVU
Acting Clerk 10 Assembly

Assented to by The Minister for Provinical Government this firg
—day ol April, 1996.

ALLAN QURUSU
Minister for Provincial Government
i ceal Notice No;@]
PROVINCIAL GOVERNMENT ACT 1981
(No. 7 of 1981)

THE TEMOTU PROVINCE
REVOLVING FUND (AMENDMENT) ORDINANCE
1995

AN
ORDINANCE
TO

AMEND THE NAME OF THE TEMOTU PROVINCE
SPECIAL (SICOPSA REVOLVING) FUND
ORDINANCE 1990

ENACTED BY THE PROVINCIAL ASSEMBLY OF
TEMOTU

Arrangement of Sections -
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Section

I, Short Title and Comimencement,
2. Amendment to Section 1.

3. Amendment to Section 2.

4. Amendment to Section 5.

5. Amendment to Section 11.

. This Ordinance may be cited as the Temotu Province Revolving
Fund (Amendment) Ordinance 1995 and shall come into operation
on the date assented to by the Minister of Provincial Government
in accordance with the Section 32 of the Provincial Government
Act 1981 and publication in the Gazette.

2. Section | is amended by replacing the words ‘“Temotu Province
Special (SICOPSA Revolving) Fund Ordinance’ with: thc words
“Temotu Province Revolving Fund ordinance.”

3. Scction 2 is amended by replacing the words ‘*Special Fund”’
threrein with the words “Revolving Fund”’,

4,  Secction 5(c) is amended by deleting the words ‘‘SICOPSA*
therein.

5.  Scction 11 is amended by replacing the words ‘“Special
(SICHPSA Revolving) Fund” with the words *‘Revolving Fund’'.

Passed by the Temotu Provincial Assembly this 24th day of October,
1995,

" MUSU LES KEVU
Acting Clerk to the Assembly

Assented to by the Minister of Provincial Government and Rurual
Development this first day of April 1996,

ALLAN QURUSU
Minister of Provincial Government
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[Tepal Notice NO.".'é{;]"’)
PROVINCIAL GOVERNMENT ACT 1981

THE TEMOTU PROVINCE
BUSINESS LICENCE (AMENDMENT) ORDINANCE 1995

AN
ORDINANCE
TO

AMEND THE TEMOTU PROVINCE BUSINESS LICENCE
ORDINANCE 1992

Arrangement ol Sections

SOCHOn -

i, short Title and Commencement

2o Amendment to Section 2

3. Amendment to Section 7

4. bnservon of new Section 10 A,
5.

Amendment to Section 19,
. Amendment to 2 Schedule,
7. Amendment to 3 Schedule.

~

short Title and Commencement

I. This Ordinance may be cited as the Temotu Province Business
Licence Amendment Ordinance 1995 and shall come into effect upon
e approval by the Minister in accordance with Section 32 of the
Provincial Government Act 1981 and upon publication in the
sulomon islands Gazette.

Amendment to Section 2

2. section 2 of the Temotu Province Business Licence Ordinance

1992 is amended by deleting the definition of *‘logging sales’ therein
and inserting the following new definitions:
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““Policies of Temotu Province” means those policies and plans and
strategies relating to businesses, functions, services,
development and planning within Temotu Province approved
by the Provincial Executive and in force at the time of the
application for a business licence or any renewal thereof and
published and made available on request to any person on the
payment of the required fee.

“Round log export” means the business of exporting logs or

- unmilled timber and is a business that requires a licence in
accordance with Section 5 of the Forest Resources and Timber |
Utilisation act or any Act passed in amendment or substitution
thercof,

“Sawmilling means the business of converting unmilled timber into
milled timber including but not limited to sawn timber, wood
particles wood chip, wood pulp and vencer and is a business
which requires a licence in accordance with Section 7 of the
FForest Resources and Timber Utilisation Act or any Act passed
in amendment or substitution, thercof.

“Tree felling’” mcans the business of cutting tress for the purpose
of supplying unmilled timber for milling to a mill licensed under
Sectign 7 of the Forest Resources and Timber Utilisation Act
or any Act passed in amendment or substitution thereof.

“Timber sales’” means the business of selling timber unmilled or -

milled including but not limited to sawn timber, wood particles,

wood pulp, veneer, and any other wood products produced by a

timber mill or otherwise, or purchasing the same for resale.

Amendment to Section 7

3. Section 7is deleted and replaced with the following new section

‘7. The business ol round log export is prohibited in the Province
and the Executive shall not grant a business licence to such a
business.”’

New Section 10A

4. Section 10 is amended by adding the following new I0A -

10, Al logging and sawmilling activities within Temotu Provice
must adhere 10 Temoltu Province Forest Resources and Environment’
Policy and other policies of Temotu Province,”
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Anendnment to Section 19

S Scetion 19 sub-section (1) is amended by replacing the words
“logging sales'” with the words “round log export”’,

Mnendment 1o schedule 2

0. Schedule 2 is amended by deleting the business categories of

“limber felling” and “‘plantation’’ therein and inserting the
following new categories:

Colineretal
Pairee ke

Panber Plantation

Commercial
Sidil Scale
Timber Plantation

Focal Timber

lantation

Plantation
(A urcuiiure)

sl

Timber sales

planting growing, production and sale of
timber on more than 2,000 hectares of land.

planting growing, production and sale of
timber on between 500 hectares and 2,000
hectares of land.

planting, growing, production and sale of
timber on less than 500 hectares of land,

- planting, growing, production and sale of any

crop, excluding timber, or the rearing of any

~livestock.

converting umilled timber into milled timber
ncluding but not limited to sawn timber, wood
particles, wood chip, wood pulp and veneer and
is a business which requires a licence in
accordance with Secction 7 of the Farest
Resources and Timber Utilisation Act or any
Act passed in amendmen: or substitution
thereof,

selling timber unmilled or milied including but
not limited to sawn timber, wood particles,
wood pulp, veneecr, and any other wood
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products produced by a timber mill . or
otherwise, or purchasing the same for resale,

CUtting trees for the purpose of supplying
umilled timber for milling to a mij]| licensed
under Section 7 of the Forest Resources and
Timber Utilisation Act or any Act passed in
amendment or substitution thereof,

social activity involving dance, but not
including custom dance,

Amendment (o Schedule 3
—————=t [0 >ehedule

" 7. Schedule 3 is amended by replacing and adding new licence
fees as follows:

CATEGORY OF BUSINESS FEE
Bakery Large scale tommercial bakery $600.00

Kerosene sales

within 1 mil, radius of Latg
1- 1000 litres

if licensee holds a retai store ‘
licence no fee

if licensee does not hold 3

retail licence $200.00
1001 - 11000 litres $200.00
11001 litres and above $400.00

Outside | mile radius of Lata
and The Reef Islands but not
mcluding Reef Outliers

I - 1000 litres
if licensee holds a retaj] Store
lcence no . fee

il licenser doeg not hold a retai
store licence $100.00



Liguor sales

Plhintation

Claber)
PLhintation

Sawmilling

Timber Sales
Tree feiling
Sist Dance
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1001 - 11000 litres
1101 litres ang above

Reef Qutliers and other outer islands

I - 1000 litres
if licensee holds 3 retajl store
licence

if licence does not hold a retail

store licence
1001 litres and above

restaurant
extensions of licensing hours

Commercial Large scale
Commiercial Sma] scale
Local

(Agriculture)

(a) Chainsaw (per chainsaw)

{b) walkabout/portable sawimill

(¢)  permanent sawmilling for
CXpOI

for sale outside Temotu Province
but within Solomon I[slands

for sale within Temotu Province

per night (urban)
per night (rural)

$15G.00
$300.00

no fee

$30.00
$60.00

$500.00
$50.00
per hour
or  part
of hour.

$10,000,00
$5,000.00
$500.00
$400.00

$200.00
$1,000.00

$10,000.00

$5,000,00

$1,000.00
$500.,00
$200.00
$1,000.00
$1,000,00

NESS LICENCE
NCE 1995
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Passed by the Temotu Provincial Assembly this | 8th day of October -
1995,

This print impression has been carefully compared by me with the
Ordinance passed by the Temotu Provincial Assembly and found
by me to be g true and correct copy of the said Ordinance,

MUSU LES KEVU
Acting Clerk to the Assembly

.Asscnted to by the Honourable Minister for Provincial Government
this first day ot April 1996,

ALLAN QURUSU
Hon. Minister for Provincial Government
and Rura] Development
— %___&__ﬁ_«___./_g,':-";:_.h_—u-_.__,__—*‘—-__.____,_“_*
[Legal Notice No. ¢71. *
THE PROVINCIAL GOVERNMENT ACT 981

THE TEMOTU PROVINCE
LIVESTOCK ORDINANCE 1995

AN ORDINANCE TO
PROVIDE FOR THE CONTROL OF
PIGS AND OTHER LIVESTOCK

I.  This Ordinance shall be cited as the Temoty Province Livestock
Ordinance 1995 and shall come into Operation in accordance
with section 32 of the Provincial Government Act 198],

2. in this Ordinance:

“authorised officer’”” meang a police officer, health inspector
or other person authorised in writing by the Executive-—- - -
Lo implement and enforce this Ordinance;

“Executive" means Temoty Provincial Executive;

Mlivestock?? means pigs, goats, horses, cows, bulls, sheep,
asses, mules and other animals usually kept as livestock
but does not include poultry; '

owner’’ meang the owner of any livestock or the occupier of

any premises in which livestock g ordinarily kept and
includes any person temporarily in control of any
livestock.
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Any cwner who wilfully or negligently allows livestock to roam
uncontrolled within a village or within twenty metres of any
house commits an offence and is liable, on conviction, to a
fine not exceeding $100,

The owner of any livestock which has damaged property
belonging to another person commits an offence and is liable,
on conviction, to a fine not excecding $100,

Any owner who keeps livestock inside or under any house or
within twenty (20) metres of any house commits an offence
and is liable on conviction to a fine of $5 for each day on which
the offence is continued after notice of the offence has been
served on the owner,

it shall be the duty of an authorised officer 10 make reasonable
enquiries to establish whether any breach of this Ordinance
is being or has been committed,

Any person who obstructs or impedes any authorised officer
acting in due exercise of their powers under this Ordinance
commits an offence and is liable, on conviction, to a fine not
exceeding $100.

The Temotu Province Livestock Ordinance 1994 is repealed.

Pussed by the Temotu Provineial Assembly this 18th day of October
LY

MUSU LES KEVU
Acting Clerk to the Assembly

L

Assented to by the Minister of Provincial Government and Rural
Development this first day of April 1996,

ALLAN QURUSU
Minister of Provincial Governiment
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[Legal Notice Nog:g] -
PROVINCIAL GOVERNMENT ACT 198!

THE TEMOTU PROVINCE
DOG CONTROL ORDINANCE
1995

AN ORDINANCE TO
PROVIDE FOR THE CONTROL AND LICENSING OF DOGS

PRELIMINARY

I. This Ordinance shall be cited as the Temotu Province Dog -
Control Ordinance 1995 and shall come into operation in
accordance with section 32 of the Provincial Government Act -
1981. '

2. In this Ordinance:

“authorised officer’ means a police officer or officer
authorised by the Executive in writing 10 implement and
enforee this Ordinance; :

“‘bitch’’ means a female dog at least six months old;
“‘executive’’ means the Temotu Province Executive;
“owner’’ means the owner or keeper of a dog and includes
the occupier of any premises at which a dog is ordinarily kept
or permitted to remain and any person who may be temporarily
in charge of a dog;

PART ONE
CONTROL OF DOGS

3. (1) 1t shall be the duty of every owner of a dog to ensure
that the dog does not attack any person;

(2)  Any person who contravenes subsection 3(1) commits an- .

offence and is liable on convic tion to a fine not exceeding
$100.

(3) Where a person is convicted for a second time under
subsection 3(2) in respect of the same dog, an authorised
officer may tuke the dog and destroy it.
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[t shall be the duty of every owner of a dog:

0 keep the deg under proper controf at all times: and
to ensure that the dog does nor damage property
belonging to another person.

Any person who contravenes subscction 4(1) commits an

offence and is liable on conviction to a fine not exceeding
$100. :

[t shall be the duty of every owner ol an unspeyed bjtch
in season to keep it under proper control and restrain it
from running loose,

Any person who contravences subsection 5(1) commis an

offence and is liable on conviction to a fine not exceeding
$50.

PART TWO
LICENSING OF DOGS

Part shall only apply to Lata Station ag shown on the
al Schedule One,

No person shall keep any dog not less than six (6) months
old, within Lata Station, unless he shall have been issued
and is in possession of a licence in his own name in respect
of that dog,

Any person who contravencs subsection 7(1) commits an
offence and is liable on conviction to a fine of $30.

Application for a licence shall be made to the Province
on the form set out at schedule two and Upon payment
of the appropriate fee as prescribed in schedule three the
authorised officer of the Province shall issue g licence in
the name of the owner in respect of that dog in the form
set out at schedule four,

Fvery licence issued under this ordinance shall remain
vatid until 31st March in the year of issue and shall then
cease to be valid,

Upon application and payment of the appropriate fee ag
prescribed in schedule three, the authorised officer of the
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Province may issue a duplicate licence or endorse the
transfer of a licence to another,

The Province shall maintain a register of all licences issued
under this ordinance, all transfers of licences and the names
and addresses and description of licensed dogs,

A police officer, area constable or other authorised officerof

the Province may take and destroy a dog not licensed under
this Part.

In proceedings arising out of our under this Part, any dogs
shall be presumed to be over six (6) months old and the burden
ol the contrary shall be on the party that so alleges.

PART THREE
DUTIES OF AUTHORISED OFFICERS

(1) 1t shall be the duty of an authorised officer to make
reasonable enguiries to establish whether any breach of
this Ordinance is being or has been committed and to
demand the production of any dog licence issued under
PPart Two of this Ordinance for inspection.

(2) Any person who obstructs or impedes any authorised
officer acting in due exercise of their powers under this
ordinance commits and offence and is liable on conviction
to a {ine of up to $100.

PART FOUR
REVOCATIONS

The Eastern Island Council (Dogs) Bye-laws, 1976, are
repealed, e
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SCHEDULE ONE
LATA TOWN (STATION) BOUNDARY PLAN

AIRSTRIP

LEGEND

HOSPITAL

. SIEA (GENERATOR)

COM
SCHOQO!.
SIBC AERIALS

- PRO. REST HOUSE

- POST QFFICE

- SPORTS/RECREATION
G,

CUSTOMARY LAND
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[Legal Notice No. ()l)l'w
PROVINCIAL GOVERNMENT ACT 1981
(NO. 7 OF 1981)

THE TEMOTU DEVELOPMENT AUTHORITY ORDINANCE R
1993
(SECOND ]::XTENSION OF FUNCTIONS) ORDER 1995

IN Exercise of the powers conferred by S5 (3) of thc Temotu

Development Authority Ordinance 1993, the Temotu Provincial .

Executive hereby makes the following order: - ; '

1. This Order may be cited as the Temotu Development (Second |
Extension of Functions) Order 1995 and shall come into force
on the date hereof;

2. Secction 4(2) of the Ordinance is amended by inser tmg after para—
graph (), the following paragraph -

“(g) Temotu Shipping Line Limited which registered office is
at the Provincial Offices, Lata, Santa Cruz, Temotu -
Province.”
Made by the Provincial Executive this 22nd day of August ;1.995-.

FR., JOHN INI LAPLI .
The Premier of Temotu Province

Passed by the Temolu Provincial Assembly this 24th day Of October,a
1995. g

‘ i‘
MUSU LES KEVU
Acting Clerk to the Assembly

SCHEDULE TWO
Application for Dog Licence

Name of Applicant:

Address ot Applicant:

Description of Dog:
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Male or Female Dog:
[f male has the dog been neutered?
if female has the dog been speyed?
Sjened: " Date:
SCHEDULE THREE
\ , LOG LICENCE FEES
Dog Licence A ORI ¥ I
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SCHEDULE FCUR
DGG LICENCE
Licence Number
Name of Applicant
Address of Applicant —
Description of ,Dog
J
: Male or Female

Date issued

Stgned:  Date:

This Licence expires on the 31st March in the year of issue,

\ .




MUSE LES KEVU
: ‘Acting Clerk to the Assembly

Assented (o this first day of April, 1996.

| ALLANQURUSU =~ '
Hon. Minister for Provincial Government '
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Honlara, Selomen Islands
Printed under the autherity of the
Solomon lslunds Governmenl, by
). Rusa, Government Printer -






